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Duschabtrennung

Box doccia

Pare-douche de baignoire
Shower enclosure
Sprchova zasténa
Sprchova zastena

Ostona prysznica

Zaslon za kopalno kad
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HU Kadparavan

BAHR Zastitna pregrada za tus
RU OrpaxgeHue gns gywa
GR Nrouliépa

NL Douchecabine

SE Duschhdlje

Fl  Suihkukaappi

KAZ [ywka apHanfaH kopLiay



Lieferumfang

Contenu de la livraison
Scope of delivery
Volume di fornitura
Rozsah dodavky
Obsah zasielky

Zakres dostawy

Obseg dobave

Szallitott alkatrészek

Sadrzaj isporuke

KomnnekT noctaBku
MpopunBeudpevog €EO0TTAICHOG
Leveringsomvang
Leveransomfattning
Toimituksen
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Montage Montaza
Montaggio MoHTax
Assembly ZuvapuoAdynon
Montaz Montering
Montaz Asennus
Szerelés MoHTaxpay
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RU TlapaHTMWHbLIN TanoH

YBaxkaeMblli NOKynaTerb, HalWW NPOAYKTbI U3roTaBMMBaKTCA HA COBPEMEHHbIX MPOU3BOa-
CTBEHHbIX NMOAPa3AeNeHnsX 1 COOTBETCTBYIOT NPU3HAHHOMY BO BCEM MUPE Ka4yeCTBEHHOMY
npoteccy.

Ecnu Bbl, ogHako, HangeTe NpuyvHy ANs peknamauumu, noxanymncra, OTHECUTE 3TOT NPOAyKT
BMECTe C KBUTaHLUuen ob onnare B Gnmkanwmnim marasmH.

Ha Hawwm npogykThl AENCTBYIOT 3aKOHHbIE MPETEH3UN MO KaYeCTBY, HAUMHAsA C MOMEHTa
MOKYTKU.

apaHTUHLIN TanoH Bbl MoxeTe npnobpecTn B MarasumHe.
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MpeTeH3nin no BHELWWHEMY BUOY U KOMITIEKTA- ..o
U He nMmeto. Moanuck nokynatens

FapaHTUWHbIE ycnoBuA

1. MapaHTuiiHbIE NPETEH3UN pacCMaTpPUBAIOTCH TONMBKO MPW HANMYMW NPaBUITBHO U YETKO
3aMoNHEHHOro rapaHTUMHOIO TanoHa ¢ ykazaHuem Mapku, MoAenu, CepMnHOro Homepa
n3genvs, Aatbl NpoAaxu, YeTKon nevaTy hupmMbl-NnpoaasLa, a Takke KacCoBOro Yeka mara-
3uHa.

[apaHTUNHBIN CPOK cocTaBnsieT 24 Mecsilia Co AHsSI NPOAAXU 3NeKTPOUHCTPYMeHTa.

3. B TeuyeHue rapaHTUIAHOIO CpokKa ycTpaHsoTcs 6ecnnaTHo:

— lNoBpexaeHnsa MHCTPYMEHTA, BO3HMKLLNE U3-3a NPUMEHEHNSI U3rOTOBUTENEM HeKaye-
CTBEHHOro Matepuana;

— [edekTbl cOopKM, AONYLLUEHHbIE 3FOTOBUTENEM.

— HeucnpaBHble y3nbl UHCTPYMEHTOB B rapaHTUIHBIN nepuoa 6ecnnaTHO peMOHTUPYHOTCA
UNn 3aMeHsATCSA HOBbIMU. PelleHne Bonpoca o LenecoobpasHoCT UX 3aMeHbl Unm
peMoHTa ocTaeTcs 3a cnyxbon cepBuca. 3ameHsieMble AeTanu NepexoanT B COOCTBEH-
HOCTb cnyx6bl cepsuca.

N
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4. TapaHTUs He pacnpoCTpaHseTcs:

— Ha uHCcTpyMeHT, ncnonb3oBaBLUMICS B NPOECCUOHanbHbIX (MPOMBbILLEHHbIX) Lensx
unn obbemax. BeITOBON TN aNEKTPOMHCTPYMEHTA NoApa3yMeBa€eT NCMONb30BaHNE ero
Anst 6uIToBLIX HYXA He 6onee 20 (gBaguaTtn) YacoB B MecsiL. Vicnonb3oBaHue MHCTpY-
MEHTa BOMPEKN 3TOMY YCITOBUIO ABISAETCS HapyLUeHeM npaBun aKchnyatauuu;

— Ha mexaHnyeckme noBpexaeHus (TPELMHbI, CKOSbI U T.M.) Y NOBPEXAEHWS, BbI3BaHHbIE
BO3[1ENCTBUEM arpeccuBHbIX CPEL, U BbICOKMX TEMMEpaTyp, NonagaHWeM BHYTPb 3NEKTPO-
WHCTPYMEHTA MHOPOAHbIX NPEAMETOB, YaCTUL, XXMOKOCTEN, BELLECTB, a Takke NnoBpexae-
HWS1, HACTyNMBLUNE BCEeACTBME HEMPABUIIBHOTO XpPaHEHUS (KOPPO3US METanINYecKmx
yacTten);

— Ha noBpexaeHusi, BO3HUKLLNE B NpoLEecce TPaHCNoOpTMPOBKK MOKynaTenem npnobpereH-
HOro n3genws;

— Ha noBpexaeHns 1 HeMcnpaBHOCTW, Bbi3BaHHbIE HapyLLUEHWEM MpaBusl, U3MNOXEHHbIX B
WHCTPYKLMK MO 3KChnyaTauum, Unm npuMeHeHNemM UHCTPYMEHTa He MO Ha3Ha4YeHUIo,
XanaTHbIM OTHOLLEHUEM, HECYACTHbIM CIly4aeMm, CTUXUAHBIM 6eACTBMEM, BO3AENCTBUEM
LOMALLHUX XXMBOTHbIX, IPbI3YHOB I HACEKOMBIX;

— Ha noBpexaeHusi, Bbl3BaHHbIE UCMOMNb30BaHNEM HEKAYECTBEHHbIX, HECTAHAAPTHbLIX pac-
XOAHbIX MaTepuanoBs, NPUHAANEXHOCTEN, 3anacHbIX YacTen v NPUCNocobneHnii;

— Ha nHCTpyMEeHTbI C HEMCNPaBHOCTAMM, BO3HUKLLUMW BCNeACTBME NEeperpy3kun unmn Henpa-
BWITbHOW 3KCNNyaTaLmu, a Takke HeCTabunbHOCTM NapaMeTpoB 3NEKTPOCETH, NPeBbILLa-
HOLLMX HOpMBI, ycTaHoBneHHble FTOCT 13109-97. K 6e3ycnoBHbIM NpU3Hakam neperpysku
U3aenmsa OTHOCATCS, MOMUMO NPOYMX: OLHOBPEMEHHbIV BbIXOA U3 CTPOsi poTopa U cTa-
TOpa, U3MEHEHNEe BHELUHEro Buaa, Aecbopmauusa unv onnaeneHvue geranemn unm ysnos,
noTeMHeHne unu obyrnMBaHne N3onsuumM NPOBOAOB Mo BO3AENCTBMEM BbICOKON TEMMe-
paTypbl;

— Ha 6bicTponsHalumBatomecst 4actu (YromnbHbIE LWETKN, 3ybyaTble peEMHU, pE3UHOBLIE
YMIOTHEHWS, CanbHUKK, CMasky U T.M.) U CMEHHbIE NMPUHAATIEXHOCTHU (MaTPOHbI, aKKyMy-
NSTOPbI, 3aLUTHBIE KOXYXM, PYKOSITKM 1 T.N.), @ TakKe Ha pacxogHble MaTepuanbl U npu-
cnocobneHus;

— Ha ecTecTBEHHbIN N3HOC MHCTPYMEHTa (NnonHas BbipaboTka pecypca, CUITbHOE BHYTPEH-
Hee Unu BHELLHee 3arpsi3HeHne);

— Ha nHCTpyMeHT, nmetoLLmnin crnefibl NOCTOPOHHEro BMELLATENbCTBA UK ecrnu Gbina npous-
BeZleHa MonbITKa pEMOHTa B HEYMONTHOMOYEHHOM CEPBUCHOM LIEHTpE.

— Ecnu faHHble Ha 3NeKTPOUHCTPYMEHTE HE COOTBETCTBYIOT JAaHHLIM B rapaHTUNHOM
TarnoHe;

— Ha npodgunaktnyeckoe obcnyxmBaHue 3nekTPONHCTPYMEHTa (Hanpumep, YncTka, npo-
MbIBKa, CMa3ka).

HacTosLume rapaHTUIHbIE YCINOBUS HE YLLIEMISIOT APYrMX 3aKOHHbIX NpaB notpebutens, npe-
[OCTaBMNEHHbIX eMy AEeNCTBYIOLUM 3aKOHOAATENLCTBOM CTPaHbI.
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DE Mangelanspriiche
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, unsere Produkte werden in modernen Produktions-
statten gefertigt und unterliegen einem international anerkannten Qualitatsprozess.

Sollten Sie dennoch einen Grund zur Beanstandung haben, bringen Sie bitte diesen Artikel
zusammen mit dem Kaufbeleg zu Ihrem Handler.

Fir unsere Produkte gelten die gesetzlichen Mangelanspriiche ab Kaufdatum.

IT Reclami per difetti
Gentilissima Cliente, gentilissimo Cliente, i nostri prodotti sono fabbricati in moderne officine di
produzione e sono sottoposti ad un processo di qualita internazionalmente riconosciuto.

Se Lei dovesse avere tuttavia un motivo di reclamo, porti questo articolo insieme allo scontrino
al Suo negoziante.

Per i nostri prodotti valgono i reclami per difetti legali a partire dalla data di acquisto.

FR Réclamations
Chere cliente, cher client, Nos produits sont fabriqués dans des ateliers de production
modernes et sont soumis a un processus de qualité reconnu au niveau international.

Si vous avez toutefois le moindre motif de réclamation, veuillez rapporter cet article avec son
justificatif d’achat a votre commercant.

Nos produits sont soumis au droit Iégal de réclamation en cas de défaut a partir de leur date
d’achat.

GB Claims for defects
Dear customer, Our products are manufactured in modern production plants, and are subject to
an internationally recognised quality process.

Nevertheless, if you have cause for dissatisfaction, please bring the item together with the proof
of purchase to the store from which you bought it.

For our products, legal claims for defects are valid from the date of purchase.

CZ Reklamace

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku, nase vyrobky jsou vyrabény v modernich zavodech a
podléhaji mezinarodné uznavanému procesu kontroly kvality.

Pokud byste pfesto méli duvod ke stiznostem, pfineste prosim vyrobek spole¢né s dokladem o
koupi vasemu prodejci.

Pro na$e vyrobky plati zakonna reklamacéni Ih(ta od datumu koupé.

SK Reklamacie

VézZena zakaznicka, vazeny zdkaznik, nase produkty sa vyrabaju v modernych zariadeniach a
podliehaju medzinarodne uznavanému procesu riadenia kvality.

Ak mate aj napriek tomu dévod na reklaméciu, prineste tento tovar spolu s dokladom o zakupeni
k vaSmu predajcovi.

Pre produkty platia zakonné reklamaéné naroky od datumu zakupenia.

PL Roszczenia gwarancyjne

Szanowna Klientko, szanowny Kliencie, Nasze wyroby produkowane sg w nowoczesnych
zaktadach produkcyjnych i podlegajg pod uznane na Swiecie procesy jako$ciowe.

W razie podstawy do reklamacji prosimy dostarczy¢ ten artykut wraz z paragonem do sklepu, w
ktérym dokonano zakupu.

Dla naszych produktéw obowigzujg ustawowe roszczenia gwarancyjne od daty zakupu.
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SI  Garancijski list
Firma dajalca garancCije: .........oooiiiiiii e

SedezZ dajalCa GaranCij: .......ccuviiie it e e e e e e s e e e s earaaaaeaanes
Firma prodajalCa: .........oooiiiiiie et e e e e e e e
SedEZ ProdajalCa: .......ooiiiiiiiie e n

Podatki o blagu/produktu:

Datum izroCitve blaga/produkta potroSniKu: ..........ccooiiiiiiiiiiiiiie e

S tem garancijskim listom jam¢imo za lastnosti ali brezhibno delovanje v 1-letnem garancijskem
roku, ki zacne teci z izroCitvijo blaga potroSniku in velja s prilozenim originalnim racunom.
VzdrZevanje, rezervne dele in priklopne aparate nudimo $e tri leta po preteku garancije.

Garancija velja na obmocju Republike Slovenije.
Garancija ne izklju€uje pravic potroSnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na
blagu.

V primeru okvare se obrnite na prodajalca.

HU Jétallasi jegy

Tisztelt Vev6nk!

Termékeink modern gyarban készulnek, nemzetkdzileg elismert minéségbiztositasi rendszer
alatt.

Uzemzavar esetén a késziiléket vigye vissza, a vasarlasi szamlaval egyiitt, a forgalmazéhoz,
ahonnan vasarolta azt.

Termékeinkre a térvényben eldirt garancialis feltételek érvényesek, a vasarlas napjatol sza-
mitva.

BAHR Prava na zalbu

Stovani kupcil
Nasi proizvodi se proizvode u modernim tvornicama i podlijezu medunarodno priznatom pro-
cesu provjere kakvoce.

Ako ipak postoji razlog za Zalbu, molimo Vas da ovaj artikl zajedno s raCunom odensete Vasem
trgovcu.
Za naSe proizvode vaze zakonska prava na Zalbu od datuma kupovine.
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GR Eyyunon
Ma autd 10 TTPOIGV 1I0XUEI EyyUNoN PE didpkeia dUO £Tn atrd TNV nUEPounvia ayopdg, epdoov
aUTO €XEl ayopaoTEi ATTO TO KATAOTNUA TTOU AVOPEPETAI TTIO KATW.
BAGBeg TTou TTpoépyovTal atrd akatdAANAn peTaxeipion i Xeipiopd, AaBog Totrobétnon n
@UAaEN, akatdAAnAn ouvdeon r eykatdoTaon, ammd Bia ) AAAEG EEWTEPIKESG ETTIOPACEIG, KABWG
KQl 0€ TTAPEUPRATEIG TOU AYOPATTH ] TRITWV 01 OTToIEG BEV ATAV CUPPWVEG HE TIG 0dNYiEG XProng
TTOU OUVOdEUOUV TO TTPOIOV, OV KOAUTITOVTAI OTTO TNV £yyunon. Etiong, dev KAAUTITETAI N QUOI-
oAoyikr @Bopd Adyw xpriong. MpoTteivouue va diaBAceTe TTPOCEKTIKA TIG 0dNYieg XPATEWG, OIOTI
TTEPIEXOUV ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG.
Ma Adyoug e6akpiBwang Tng nuEPOpNviag ayopdg, eival amrapaitnTo va KPATHOETE TNV amodeign
ayopdg, TTOU OTTOTEAEI TO HOVO ATTODEIKTIKO OTOIXEIO TNG NUEPONVIOG ayopdc.
Ymodeigeig:
1. Edv 10 TTpOoidv 8¢ Aeitoupyei TTAEOV OTTWG TTPETTEL, EAEYETE TTAPAKAAOUUE TTPWTA €AV N AITia
gival dGAAoi Adyol, 6TTwG yia TTapddeiypa AdBog XeIpIoHOG.
2. e mepiTTwon Tou BEAETE va KAVETE Xprion TG eyyunang r o€ mepimtwon BAGRNG mapaka-
AoUpe atreuBuvBeiTe TTPOOWTTIKA GTO KATAOTNUA ayOPdG.
MapakaAoupe TTpoaégTe 6T Ba emIoUVATITETE, Ba £xeTe O1aBEOIua, 1 Ba @épeTe padi ocag o€ kKGOe
TTEPITITWON Ta akéAouba:
— ATode1En ayopdag
— Nepiypaen TpoidvTog/Turog/Mdpka
— Mepiypaer Tou eppavifdpevou TTPoRAAUATOG PE G0 To dUVATOV TTIO AKPIRA ava@opd ToU
eATTWHATOG.
EKTOG TV SIKAIWPATWY TTOU TTAPEXOVTAI IE TRV TTAPOUCa £yyUNan OTOV KATAVOAWTH, AUTOG £XEI
o€ KABg TTePITITWON Kal OAQ Ta SIKAIWUATA TTOU ATTOPPEOUV aTTO TIG KEieveS OIATALEIS KAl TOUG
VOUOUG OXETIKA YE TN oUPPBacn TTWwANonG.
Aiavoun:

NL Reclamaties

Geachte klant, onze producten worden op moderne productieplaatsen gefabriceerd en zijn
onderworpen aan een internationaal erkend kwaliteitsproces.

Wanneer u desondanks een reden tot klagen heeft, breng dit artikel dan samen met de kassa-
bon naar uw verkoper.
Voor onze producten gelden de wettelijke reclamatietermijnen vanaf de datum van aankoop.

SE Produktansvar
Basta kund! Vara produkter tillverkas i moderna produktionsanlaggningar och genomgar en
internationellt erkand kvalitetsprocess.

Skulle det &nda finnas skal till reklamation, ber vi dig lamna in denna artikel tilsammans med
kopkuvittot till aterforsaljaren.

For vara produkter galler lagstadgat produktansvar fr.o.m. kdpdatumet.
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FI Tuotevastuu

Hyva asiakas, tuotteemme valmistetaan uudenaikaisissa tuotantolaitoksissa ja ne tarkastetaan
kansainvalisesti tunnustetun laatuprosessin mukaisesti.

Jos sinulla on kuitenkin aihetta valittaa tuotteesta, tuo tdma laite ostokuitin kanssa myyjallesi.
Tuotteille ovat voimassa ostopaivasta alkaen lakisaateiset takuuehdot.

KAZ Keningik kaptacbl
KypmeTTi catbin anywsl, 6i3aiH eHiMaepimia 3amaHaym eHaipicTik 6enimaepae fanbiHaanagsl
»XoHe Oykin anem 6oblHLWA TaHbINFaH cana npoLeciHe Calkec keneai.

Anavga Ci3 HapasbinblK TyablpaTbliH ceben TankaH 6oncaHpl3, OCcbl 8HIMAI Ternem TybipTerimeH
KOCa XakblH MaHAafbl AyKeHre anbin 6apbiHbI3.

bisgiH eHiMaepimisre caTtbin anfaH coTTeH 6acTan cana GoMblHLWa 3aHabl TananTap Xypeai.

19



baliv

Emil Lux GmbH & Co. KG UmnopTtep/UmnopTtTayLubi:
Emil-Lux-StraRe 1 000 «OBW Mpsamown NMmnopT un MNoctaBkn»
42929 Wermelskirchen Poccuiickas ®enepaums,

125252, r. Mocksa,

yn. ABnakoHcTpykTopa MukosiHa, om 12,
UsrotoButens/OHAipywi: aTax 9, nomeLeHue |, komHaTa 29
Omunb Mioke Mv6X & Ko. KI +7 495 933 46 80
Omunb-JToke-LUTp. 1
42929 BepmenbcKkmpxeH
FEPMAHNA

WHdopmaumsa o gate U3roToBneHns ykasaHa Ha ToBape.
©HaipinreH KyHi Typanbl aknapat Tayap ycTiHge 6enrineHreH.

Cpok cnyx6bl yKkasaH Ha MapkMpoBKe YMakoBKW MPOAYKLMN.
KpI3MeT eTy Mep3iMi 6HiM opaybiLbIHbIH TaHbanamacsiHAa 6enrineHrex.

HE NOONEXXUT OBA3ATENLHOW CEPTUGUKALIMM U OEKNAPUPOBAHMUIO
COOTBETCTBUA

Art.-Nr. 401264, 401265 V-260220



